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Lou poutot1 de terre et lou poutot de fe

Lou poutöt de fä disi 2

In djoue a poulot de töne
Que 16s du. e daivint faire
In petet toue de piaisi.
Nainni, que repondiit l'atre,
El a meu qu'i vodgeu TAlre,

'. V6 lou fue, et pa lai loi
D'in veil tetöt3 coumen moi.
I sero bintöt caquelle, *

I airrive ai mon huv6,
1 sone in po lou tairve 5

;

Mais6 pou vös l'aiffaire a belle,
Vös poles bin vandelai7
Dans tous les sens sans crolai,
Et tos ai bouine griolle 8.

— Aimi, diit l'atre poutot,
T'äis pu peIJ qu'ene gaicboltc,10
Te grules ; mais in tötot
Qu'ai l'ota e fa laicbie
Et peu toi, p.oulai fait du.

T'ais aivuH bin traivaillie
En terre de Porrenlru,12
T'äis in 16sun13 de muru ;
Sans povouii te pos mairlchie
Aivo moi : se y 'ait petcliu 15

1. Malgre sa terminaison eri ot, cc mot n'est point un diminutif.
2. Pour illesil.
3. Du tat. testa, coquille, lesson.
•i. Litt, vaisselle (jrosslere de cuisine; souvent employe dans lc sens de

valssclle felee, etau figure dans le sens de tele. V. tr. coquette. Du lat. eo-
quere, cuire.

S. No s'emploie que dans l'expression sdnot lou tairve, sonncr le tele. A la
Montagne on dit tarve, qu'on peu ecrire tarnet. Par syncope do larlavelle.
crecellc dont les lepreux devaient se munir pour avertir de leur approche.

G. Prpn. main.
7. Intraduisible. Lilt, errerde cöte et d'autre. Del'allem. wandeln, marcher,
8. Locution fort usitde pour dire : avoir un temperament robuste. Peut-etre

yriotte vient-il do gritler.
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